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Část I. 
PREAMBULE 

 

Česká asociace kickboxu z.s. (dále jen ČAK) se zavazuje k dodržování nejvyšších standardů 
chování v rámci celé své činnosti. K dosažení tohoto závazku vypracovala „Etický kodex ČAK“, 
který vyjadřuje nejen prioritní hodnoty ČAK, ale i celé sportovní komunity kickboxu. Tyto hodnoty 
a etika jsou základem opatření, postupů, pravidel, předpisů a kultury ČAK. 

Hlavní účelem etického kodexu ČAK je nastavení prevence a ochrany před negativními jevy ve 
sportu prostřednictvím stanovených pravidel, zásad a principů etického chování.  

Cílem etického kodexu ČAK je pomáhat a informovat všechny členy ČAK při konzistentním 
rozhodování v etických otázkách a stanovit stručné etické zásady a normy platné v celé komunitě 
ČAK. 

Etický kodex byl inspirován a vytvořen na základě principů a pravidel etického kodexu mezinárodní 
organizace World Association of Kickboxing Organizations (dále jen WAKO), který ČAK jako člen 
a zástupce WAKO pro Českou republiku přijímá, a jehož principy jsou v etickém kodexu ČAK 
zapracovány. 

 

ČAK se zavazuje respektovat a zajistit respektování následujících etických zásad: 

Důstojnost 

• Ochrana lidské důstojnosti každého jednotlivce je pro ČAK zásadním principem. 
• Nesmí docházet k diskriminaci nebo upřednostňování účastníků na základě rasy, pohlaví, 

etnického původu, náboženství, filozofického nebo politického názoru, národnosti, rodinného 
stavu nebo jiných důvodů.  

• Veškeré praktiky týkající se dopingu jsou na všech úrovních přísně zakázány. Ustanovení 
mezinárodní antidopingové agentury (WADA) budou pečlivě dodržována. ČAK uznává, přijímá 
a uplatňuje principy a předpisy WADA. 

• Všechny formy obtěžování účastníků, ať už fyzické, verbální nebo sexuální, a jakékoliv fyzické 
či duševní zranění účastníků jsou zakázány. 

• Veškeré formy účasti a podpory sázkové činnosti související s organizací akcí, aktivit a soutěží 
ČAK a veškeré formy propagace sázení souvisejícího s těmito akcemi, aktivitami a soutěžemi 
jsou zakázány. 

• Účastnící akcí, aktivit a soutěží ČAK nesmí jakýmkoliv způsobem porušovat zásady fair play, 
projevovat nesportovní chování nebo se pokoušet ovlivnit průběh či výsledky soutěže, nebo její 
části, v rozporu se sportovní etikou. 

• Sportovcům jsou poskytnuty podmínky bezpečnosti, pohody a lékařské péče pro jejich fyzickou 
a duševní rovnováhu. 
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Rovnost 

• Praktikování spravedlnosti a uplatňování sociální spravedlnosti ve všech situacích a procesech 
rozhodování. Zajištění toho, že všichni jednotlivci jsou respektováni, mají rovnocenné příležitosti 
a že jsou chráněny jejich individuální práva. ČAK podporuje účast mužů a žen ve všech svých 
aktivitách. 

Fair Play 

• Fair play je zásadní princip ve sportu, včetně kickboxu. Všichni účastnící aktivit ČAK se musí 
chovat férově a poctivě, jednat v souladu s duchem pravidel, nikdy nezískat nespravedlivou 
výhodu a vždy činit informovaná a poctivá rozhodnutí. 

Respekt 

• Aktivity ČAK by měly být charakterizovány vzájemným respektem a osobní odpovědností. 
Uznávat přínos, který lidé přinášejí do kickboxu, zacházet s nimi s důstojností a ohledem, stejně 
jako pečovat o majetek a vybavení, které používají. 

Zodpovědnost 

• Přijímat odpovědnost za vlastní činy a být vždy pozitivním vzorem. 

Bezpečnost 

• Podporovat zdravé a bezpečné postupy, předcházet a hlásit nebezpečné chování a praktiky, 
a zároveň projevovat zájem o sportovce a všechny strany zapojené do aktivit a událostí ČAK. 

Čestnost 

• ČAK nesmí přímo ani nepřímo žádat, přijímat nebo nabízet jakoukoli formu odměny nebo 
provize, ani jakýkoli skrytý prospěch či službu jakéhokoliv druhu v souvislosti s událostmi, 
aktivitami či soutěžemi ČAK v rozporu se stanovami, vnitřní předpisy a tímto etickým kodexem. 

• Sdružené subjekty ČAK musí s náležitou péčí a pečlivostí plnit poslání ČAK. Nesmí jednat 
způsobem, který by mohl poškodit pověst ČAK nebo WAKO. 

• Sdružené subjekty ČAK nesmí být spojeny s firmami nebo osobami, jejichž činnost nebo pověst 
je v rozporu s principy uvedenými v Olympijské chartě a tomto etickém kodexu. 

• Sdružené subjekty ČAK nesmějí zadávat, ani přijímat pokyny k hlasování nebo zasahovat jiným 
nepovoleným způsobem do hlasování či voleb ČAK. 

Finanční zdroje 

• Příjmy a výdaje ČAK musí být zaznamenány v jejím účetnictví, které musí být udržováno 
v souladu s platnými zákony a obecně uznávanými účetními zásadami. 

• Veškerá finanční podpora poskytnutá ČAK třetí stranou, státní nebo veřejnou organizací bude 
řádně zaznamenána v jejím účetnictví. 
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Transparentnost 

• ČAK se zavazuje usilovat o transparentnost ve všech svých aktivitách, ve vedení svého 
účetnictví a ve vztazích se svými členy, vládami, mezinárodními sportovními organizacemi 
a soukromými stranami. 

Zodpovědnost 

• členové ČAK sehrávají klíčovou roli v podporování etiky ve sportu.  Členové ČAK jsou hlasem 
kickboxu a mají povinnost zajistit integritu všech členů ČAK. ČAK podporuje zodpovědnost, 
odpovědnost, zavinění, povinnost a očekávání poskytování odpovědí v souvislosti s její činností 
a aktivitami. 

Důvěrnost 

• členové ČAK nesmí zveřejňovat důvěrné informace týkající se ČAK a jejich aktivit, ke kterým 
myjí privilegovaný přístup. Zveřejňování informací nesmí vést k zisku nebo osobnímu prospěchu, 
a nesmí by být prováděno s úmyslem poškodit reputaci osoby či ČAK. 

Kandidatury 

• Kandidáti do orgánů ČAK či jiných aktivit ČAK, musí náležitě respektovat a splňovat všechny 
požadavky stanovené ve stanovách, vyhláškách, výzvách, platných předpisech a/nebo 
smlouvách ČAK. 

Životní prostředí 

• ČAK se zavazuje k respektování životního prostředí. K tomu účelu bude ČAK propagovat 
optimální využívání zdrojů a materiálů, efektivní logistiku, dopravu a podporovat snižování 
znečištění. 

Realizace 

• ČAK zajistí, aby principy a pravidla tohoto etického kodexu byla aplikována všemi sdruženými 
subjekty ČAK. 

• Každé porušení tohoto etického kodexu musí být okamžitě oznámeno etické komisi ČAK 
a sankciováno v souladu s ustanoveními disciplinárního řádu ČAK. 

• Etická komise ČAK může stanovit ustanovení pro provádění tohoto kodexu v souboru 
prováděcích ustanovení. 
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Část II. 
ETICKÝ KODEX 

 

1. Rozsah uplatnění 
 

1.1. Etický kodex platí pro všechny členy ČAK (spolky a jejich členy), jakékoliv osoby zvolené 
nebo jmenované do jakékoliv pozice v ČAK, orgánů ČAK, sportovce, trenéry, rozhodčí, 
a obecně pro každou osobu zapojenou do aktivit a akcí ČAK (společně dále jen 
„Strany“). 
  

1.2. Etický kodex se vztahuje také na konzultanty a smluvně propojené osoby/společnosti, 
včetně těch, kteří zastupují a/nebo spolupracují s ČAK.  
 

1.3. Strany jsou povinny dodržovat etické principy uvedené v tomto etickém kodexu, v duchu 
fair play a sportovního chování, a při účasti na jakýchkoliv soutěžích, akcích či jiných 
aktivitách ČAK. 

 
2. Obecná pravidla chování 

 
2.1. Všechny strany jsou povinny projevovat etický postoj při plnění svých úkolů, jednat 

v souladu se všemi etickými principy stanovenými v tomto etickém kodexu, jako 
například, ale neomezujíc se na následující: 
2.1.1. Lidská důstojnost; 
2.1.2. Zákaz diskriminace, ať už na základě rasy, pohlaví, národnosti, etnického 

původu, náboženství, filozofických nebo politických názorů, sexuální orientace 
nebo jakýchkoliv jiných důvodů; 

2.1.3. Nenásilí, včetně zdržení se jakéhokoliv druhu tlaku a obtěžování, ať už 
fyzického, duševního, profesního nebo sexuálního; 

2.1.4. Přátelství, vzájemná pomoc a fair play; 
2.1.5. Čestnost; 
2.1.6. Priorita zájmů sportu kickboxu a sportovců vzhledem k finančním zájmům; 
2.1.7. Ochrana životního prostředí a zdraví a bezpečnost sportovců a účastníků; 
2.1.8. Politická neutralita; 
2.1.9. Podpora ideálů sportu a principů Olympijského hnutí; 
2.1.10. Nedifamující přístup k jakékoliv straně; 
2.1.11. Respekt a dodržování stanov, vyhlášek a postupů WAKO; 
2.1.12. Kolektivní dohoda, respektující většinové rozhodnutí; 

 
2.2. Se všemi osobami účastnícími se schůzí, jako jsou členové vedení, zaměstnanci, 

zástupci členů a hosté, bude zacházeno s důstojností, ctící jejich jedinečnost a hodnotu. 
Nebude tolerováno zneužívání, používání hanlivých poznámek, osobních urážek, 
hrozeb nebo jakékoliv formy diskriminace. Účastníci budou spolu komunikovat 
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otevřeným, inkluzivním, upřímným a respektujícím způsobem. Účastníci budou 
respektovat názory ostatních a umožní jim mluvit bez přerušení v daném časovém limitu. 
Individuální účastníci nebudou usilovat o ovládání průběhu.  
 

2.3. Každé rozhodnutí vedení bude respektováno a dodržováno interně i externě. Pro 
integritu vedení je důležité loajálně respektovat většinové rozhodnutí a asistovat při jeho 
provedení. Obecná praxe vyžaduje, aby všichni hlasující delegáti podpořili jakékoli 
rozhodnutí. Pokud rozhodnutí nějaké citlivé nebo kontroverzní povahy vyžaduje 
komunikační strategii, všichni delegáti schůze musí respektovat tuto komunikaci 
a otázky interně i externě, musí být řešeny pouze schválenými zástupci. Tato praxe 
neznamená, že menšinový názor není povolen. Každý má právo, aby jeho menšinový 
názor byl zaznamenán v zápisu schůze. Porušení těchto pravidel, jako je odpor a/nebo 
nedodržení příslušných rozhodnutí, budou řešeny v rámci ustanovení disciplinárního 
řádu. 

 
2.4. Strany jsou povinny vynaložit náležitou péči a pečlivost při plnění svého poslání. Při 

všech příležitostech a podle svých nejlepších schopností musí sloužit zájmům kickboxu 
a ČAK. 

 
2.5. Strany se musí zdržet jakéhokoli chování, které by mohlo ohrozit sportovní poslání 

kickboxu, a nesmí jednat způsobem, který by mohl poškodit pověst a image ČAK. 
 

2.6. Strany nesmí zneužívat svou pozici jako součást své funkce jakýmkoli způsobem, 
zejména k využití funkce pro soukromé cíle nebo zisk. 

 
2.7. Strany budou představovat ČAK vůči třetím stranám poctivě, respektovaně a s loajalitou. 

 
3. Zákaz korupce a sázení 

 
3.1. Strany se musí zdržet žádání, přijímání nebo navrhování, buď přímo nebo nepřímo, 

jakéhokoli odměňování, platby, provize, jakéhokoli příjmu, dávky nebo služby jakéhokoli 
druhu, výměnou za plnění svých povinností pro ČAK nebo za svou práci provedenou pro 
nebo ve prospěch ČAK, která je v rozporu s ustanoveními stanov, směrnic, smluv, 
případně dalších závazných dokumentů ČAK. Žádná strana nesmí přímo nebo nepřímo 
podplatit nebo se pokusit podplatit jakoukoli třetí stranu nebo naléhat a/nebo podněcovat 
ostatní, aby tak učinili, aby získala výhodu pro sebe nebo třetí stranu. Mzda, odměna 
nebo kompenzace na základě odvedené práce, a v souladu se zákonem, je povolena 
a neporušuje tento kodex. 
 

3.2. Etická komise ČAK musí být informována o jakýchkoli nabídkách či porušeni ustanovení 
dle čl. 3.1. tohoto kodexu. ČAK přijme vhodná opatření k zajištění ochrany těch stran, 
u kterých by mohlo nastat riziko případné odvety. 
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3.3. Strany mohou přijímat nebo akceptovat pouze dary nízké hodnoty v souladu se 
zvyklostmi, jako projev respektu nebo přátelství. Jakékoli dary nabízené třetí straně musí 
být předem schváleny příslušnými orgány ČAK. Dary mohou být nabízeny pouze ČAK 
nebo jménem ČAK. Strany by se měly zdržet nabízení darů ve svém osobním jménu. 
Jakékoli dary, které nejsou nízké hodnoty (tj. dary přesahující ekvivalent hodnoty 100 
EUR), musí být nahlášeny etické komisi ČAK. 

 
3.4. Obecně by měl panovat smysl pro střídmost v oblasti pohostinnosti a ubytování. 

 
3.5. Každá strana v ČAK musí respektovat pravidla týkající se střetů zájmů. 

 
3.6. Kdokoli podléhající tomuto etickému kodexu nesmí provádět žádné korupční praktiky 

související s ovlivňováním průběhu soutěže (částečně nebo zcela) nebo sportovních 
výsledků. 

 
3.7. Kdokoli podléhající tomuto etickému kodexu nesmí sázet na kickbox buď přímo nebo 

nepřímo a nesmí využívat žádné privilegované, citlivé nebo interní informace, které by 
mohl mít, aby získal zisk nebo usnadnil třetím osobám získání zisku z takových 
informací. 

 
3.8. Komukoliv, kdo podléhá tomuto etickému kodexu je zakázáno mít podíly, buď aktivní 

nebo pasivní, v jakékoli entitě nebo organizaci, která propaguje, zprostředkovává, 
uskutečňuje nebo provádí takové činnosti nebo transakce zakázané tímto kodexem. 

 
4. Chování vůči institucím a jiným organizacím 

 
4.1. Při jednání s jakýmkoli vládním institutem, národními a mezinárodními organizacemi, 

asociacemi a skupinami, jsou strany povinny (kromě dodržování pravidel dle článku 2. 
tohoto kodexu) zachovávat politickou neutralitu v souladu s principy a cíli ČAK a jednat 
způsobem kompatibilním se svou funkcí a integritou. 
 

4.2. Strany se nesmí zapojovat nebo udržovat vztahy s žádnými organizacemi, firmami nebo 
osobami, jejichž činnost je nekompatibilní s etickými zásadami ČAK stanovenými 
v tomto etickém kodexu. 

 
4.3. Strany, které zastupují ČAK v jakémkoli vnějším orgánu nebo organizaci, jsou povinny 

zasahovat a/nebo hlasovat v souladu s  pokyny, které obdržely od příslušných orgánů 
ČAK. Nesmí přijímat žádné pokyny ohledně hlasování od žádné třetí strany. 

 
5. Zákaz diskriminace 

 
5.1. Strany nesmí jednat diskriminačním způsobem, zejména s ohledem na etnický původ, 

rasu, kulturu, politiku, náboženství, pohlaví, národnost nebo jazyk. 
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6. Způsobilost 
 

6.1. Pouze ty osoby, které prokážou vysoký stupeň etiky a integrity a zavážou se dodržovat 
ustanovení tohoto etického kodexu bez výhrad, jsou oprávněny působit i nadále jako 
funkcionáři a zástupci ČAK. Každý, kdo nesplňuje tyto požadavky, automaticky 
oprávnění ztrácí a bude suspendován ze svých povinností a/nebo zbaven funkce v ČAK 
příslušnými orgány ČAK v souladu se stanovami a směrnicemi ČAK. 

 
7. Ochrana osobních práv 

 
7.1. Během průběhu svých aktivit musí strany zajistit, aby byla chráněna, respektována 

a zajišťována osobní práva osob, se kterými jsou ve styku a s nimiž jednají. 
 

8. Loajalita a zveřejňování informací 
 

8.1. Při plnění svých povinností musí strany zůstat loajální ČAK a respektovat rozhodnutí 
orgánů ČAK. 
 

8.2. Strany se mají zdržet zveřejňování jakýchkoli informací týkajících se ČAK nebo jejích 
aktivit, které nebyly zveřejněny nebo schváleny k veřejné distribuci, pouze pokud takové 
zveřejnění bylo autorizováno příslušnými orgány ČAK nebo bylo povinně vyžádáno 
zákonem nebo příslušným orgánem. 

 
8.3. Zveřejňování informací nesmí mít za cíl dosáhnout zisku nebo získání osobní výhody 

a nemůže být motivováno zlým úmyslem poškodit reputaci žádné ze stran nebo 
účastníků a členů ČAK. 

 
9. Konflikt zájmů 

 
9.1. Při plnění svých povinností vůči ČAK mají Strany při rozhodování jednat ve prospěch 

ČAK při rozhodování, které ovlivňuje nebo může ovlivnit ČAK, a to bez odkazování na 
své vlastní osobní zájmy, ať už finanční nebo jiné. 
 

9.2. Při vykonávání činnosti pro ČAK nebo před zvolením nebo jmenováním musí kandidát 
nebo účastník oznámit příslušným orgánům ČAK veškeré osobní zájmy, které by mohly 
souviset s jeho budoucími aktivitami pro ČAK. Orgán ČAK může upozornit kandidáta 
nebo účastníka na potencionální střety zájmů, které identifikuje. 
 

9.3. Situace potenciálního střetu zájmů vzniká, pokud lze rozumně předpokládat, že názor 
nebo rozhodnutí strany může být ovlivněno vztahy, které tato strana má, měla nebo má 
dosah s jinou osobou nebo organizací, která by mohla být ovlivněna názorem nebo 
rozhodnutím strany. 
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9.4. Případ střetu zájmů vzniká, pokud strana, zdržující se oznamování situace potenciálního 
střetu zájmů, vyjádří názor nebo přijme rozhodnutí v okolnostech popsaných výše. 

 
9.5. Při posuzování situací popsaných v tomto článku 9. se musí brát v úvahu jak přímé, tak 

nepřímé zájmy. To zahrnuje i zájmy třetí osoby nebo subjektu (např. rodič, manžel, 
příbuzný, závislý, dodavatel nebo jiný). 

 
9.6. Okolnosti, ve kterých by mohl vzniknout střet zájmů, mohou zahrnovat například, ale 

nikoliv jedině: 
9.6.1. osobní nebo materiální zapojení (plat, podíl ve společnosti apod.) s dodavateli 

ČAK nebo samotným ČAK; 
9.6.2. osobní nebo materiální zapojení s partnery, zástupci, smluvními stranami 

apod.; 
9.6.3. osobní nebo materiální zapojení s organizací, která by mohla těžit z pomoci 

ČAK (např. dotace, schválení nebo volba); 
 

9.7. Je odpovědností každé strany vyvarovat se jakéhokoli případu střetů zájmů a oznámit 
příslušné situace etické komisi ČAK. 
 

9.8. V případě situace potencionálního střetu zájmů se dotčená strana musí zdržet vyjádření 
názoru, přijímání nebo účastnictví na rozhodování nebo přijímání jakéhokoli druhu 
zvýhodnění. Pokud však strana chce nadále jednat nebo si není jistá, jaké kroky 
podniknout, musí předem informovat etickou komisi ČAK. 

 
9.9. Etická komise navrhne dotčené straně řešení, například, ale nikoliv jedině: 

9.9.1. zaznamenání oznámení bez zvláštního opatření; 
9.9.2. odebrání strany z vyjádření názoru nebo z rozhodování nebo účastnictví na 

rozhodování vyvolaném střetem; 
9.9.3. vzdání se správy vnějšího zájmu způsobujícího střet. 

 
9.10. V případě, že strana opomene oznámit situaci potenciálního střetu zájmů nebo odmítne 

jednat podle navrhovaného řešení etické komise ČAK, má etická komise ČAK povinnost 
se danou věcí zabývat v souladu s ustanoveními disciplinárního řádu. 
 

9.11. Etická komise ČAK je zodpovědná za přijímání rozhodnutí a/nebo sankcí týkajících se 
střetů zájmů a etických otázek. 
 

10. Etická komise ČAK 
 

10.1. Etická komise ČAK je ustanovena jako orgán ČAK dle stanov ČAK.  
 

10.2. Posláním etické komise ČAK je kontrola a dohled nad aplikací etického kodexu do 
činnosti a struktury ČAK.  
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10.3. Účelem etické komise ČAK je nastavení prevence a kontrola dodržování zásad 
a principů etického kodexu v rámci činnosti orgánů a všech členů ČAK. 

 
10.4. Rozsah činnosti, oprávnění, působnosti a povinností etické komise ČAK,  stanovuje 

samostatná směrnice „Směrnice pro činnost etické komise ČAK“. 
 

11. Porušení a sankce 
 

11.1. Každé porušení etického kodexu, je sankciováno v souladu s ustanoveními a sankcemi 
stanovenými v „Disciplinárním řádu ČAK“. 
 

12. Uznání a schválení 
 

12.1. Všichni členové orgánů ČAK, funkcionáři ČAK a členové sportovní reprezentace ČAK, 
musí písemně podepsat prohlášení o schválení a podpoře etického kodexu. 
 

12.2. Sdružené členské subjekty ČAK (spolky/kluby/TJ) musí prohlášení o schválení 
a podpoře etického kodexu potvrdit elektronicky v administraci svého klubu. 
 

13. Závěrečná ustanovení 
 

13.1. Etický kodex byl schválen VV ČAK dne 5. 12. 2023, a nabývá platnosti a účinnosti dnem 
zveřejnění na internetových stránkách ČAK. 
 
 
 
 

..……………………………. 
Jiří Mulač – předseda ČAK 

 


